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세 계 한 민 족 여 성 네 트 워 크
미서부코윈퍼시픽 LA 지회

목적 | 세계한민족여성네트워크는 2001년 여성가족부가 출범하면서 처음 출범했습니다. 
세계한민족여성네트워크는 글로벌 시대에 발맞추어 국내외 한민족 여성들의 네트워크를 발굴하여 연대 강화와 상호 

교류를 체계화하고 재외 한민족 여성 리더 양성, 한민족 여성의 정체성 제고를 통한 세대 간 지역 간 연대 강화 및 한 

민족 여성 네트위크의 확산에 이바지하는 것을 목적으로 합니다.

취지 |

 |

세계 한민족 여성 네트워크(Korean Women’s International Network)는 글로벌 시대를 맞아 전 세계에서 

활약하고 있는 한민족 여성들의 인적 자원을 개발. 활용하고 한국을 비롯 세계 각 지역의 한민족 여성들의 연대를 

강화하고자 2001년 여성부 출범과 더불어 발족, 올해로 22회를 맞이하였습니다.

세계 한민족 여성 네트워크 회의에는 선임 지역담당관, 연도별 주제에 적합한 한민족 여성리더 (여성 CEO) 정치인, 

공무원, 법조인, 언론인, 종교인, 예술인, 과학자, 교육자 등 전문 분야에서 두각을 나타내고 있는 한민족 여성들이 

참여하고 있습니다. 

세계 한민족 여성 네트워크를 통해 한민족 여성들의 네트워크를 보다 조직화하고 미주 및 세계 각지의 한인 여성 간의 

실질적 교류와 협력을 강화하여 해외 여성 인적 자원 발굴과 양성에 주력함으로서 한민족 여성으로서 긍지와 

자부심을 고취시키고자 정진하고 있습니다.

The Korean Women’s International Network was first founded in 2001 along with the formation of 

the Ministry of Gender Equality and Family in South Korea. The network was created in order to 

discover, develop, and strengthen the network of Korean women, both in and out of Korea, in keeping 

with the global age.In keeping with the purpose, KOWIN hosts conferences that are attended by 

appointed regional directors and Korean women who are leaders in business, politics, government, 

media, religion, arts, sciences and education, among other fields, who can speak to the theme of the 

conference for that given year.  KOWIN aims to systematize the collaboration among Korean women, 

both in Korea and abroad, tapping into the talent of these women to promote cultural pride.

O u r
P u r p o s e
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| 인 사 말 |

세계한민족여성네트워크 LA 지회는 미래의 지도자가 될 차세대 여성들의 교육을 장려하는 목적으로 ‘코윈퍼시픽LA 한인 여성 장학금’을 

마련, 오늘 제 1회 장학금 수여식을 거행합니다.

세계한민족여성네트워크는 글로벌 시대를 맞아 전 세계에서 활약하고 있는 한민족 여성의 인적 자원을 개발하여 활용하고 국내외 여성 및 

세계 각 지역 한민족 여성의 연대를 강화하고자 2001년 여성부 출범과 더불어 시작된 여성단체입니다. 이번 제 1회 수혜자 선정을 위해 접수된 

추천서에 담긴 신청자 여러분들의 성실과 열정에 많은 감동을 받았습니다. 그리고 어려운 가운데 학업을 이어 나가고 있는 학생들의 가슴 벅찬 

사연들에 많은 도전을 받았습니다. KPLA가 미래 세대를 위한 재정적 후원에 조금이라도 보탬이 될 수 있음에 감사드립니다. 

수혜자 명단에 선정되지 못한 신청자들에게 심심한 위로의 말씀을 전합니다.

여러분들이 쌓아가는 지식은 미래 한인사회, 나아가 세계 시민으로 글로벌 시대에 기여하는 밑거름이 될 것이라 확신합니다. 그리고 

어디에서건 코리안 아메리칸으로서의 문화적 자긍심을 잃지 마시고 더욱 더 정진하여 이웃과 사회 발전에 이바지하는 여성으로 성장하길 

소망합니다. 오늘 이 자리가 잊기까지 이사장님 이하 임원들 회원들 모두의 수고에 마음 깊이 머리 숙여 감사드립니다. 

대단히 감사합니다.

정정숙 회장  | 코윈 퍼시픽 LA

정정숙 회장  | 코윈 퍼시픽 LA

1. 우리는 한민족 여성으로 민족적 자긍심을 갖고 건강한 자아상을 키워가며, 지도자적 자세로 당당히 살아간다. 

We are Korean women who will live with great leadership as we live with national pride and cultivate a healthy self-image. 

2. 우리는 한민족임과 동시에 거주하는 세계지역의 문화와 전통을 이해하며 지역사회에 공헌하는 세계인이다. 

We are Koreans who will understand world-class culture and tradition. We also are global citizens who contribute to the local community. 

3. 우리는 각자의 개성과 환경을 이해하며 가진 재능과 경험과 지식을 함께 나눈다.  

We will understand each other S personality and environment as we share our abilities, experiences and knowledge with each other.

4. 우리는 우리의 네트워크를 소중히 여기며, 속한 회원 간의 우애증진과 상호교류, 이익창출과 미래번영을 도모한다. 

We will value our network by promoting friendship, mutual exchange, profit creation, and future prosperity among our members.

5. 우리는 서로 존중하며, 서로 아끼며, 서로 격려하며, 풍요로운 번영과 행복의 꿈과 비전을 함께 키워나간다. 

We will respect, care and encourage each other as we grow our dreams and visions of prosperity together. 

6. 우리는 주위를 돌아보며 어렵고 소외된 지역의 여성들에게 도움과 베품의 손길을 펴나간다. 

We will look for and reach out to give help to women in difficult situations. 

7. 우리는 앞 세대를 존경하고, 차세대와 후세대를 중히 여기며 이들을 위한 교육과 장려를 아끼지 않는다. 

We will respect the previous generation and value the education and support for the next generation and later generations. 

8. 우리는 긍정적이고 진취적인 삶을 살며, 세계 안의 하나 됨을 잊지 않는다. 

We will live a positive and forward-thinking life while not forgetting we are citizens of the world. 

9. 우리는 평화와 친환경, 인류의 발전과 역사에 적극 기여한다. 

We will actively contribute towards the development of peace, environmentalism and humanitarianism. 

10. 우리는 '세계한민족여성네트워크' 안에서 함께 창조하며 함께 승리한다. 

 We will create and succeed together as the Korean Women International Network. 



세계한민족여성네트워크(KOWIN)이 창설된 지도 어느새 22년이 되었습니다!

그 동안 전 세계에 있는 여성지도자들과 한국의 여성 지도자들과의 끈임 없는 노력을 

통하여 그 지위와 권익 신장에 크게 기여하였다고 생각합니다. 

비록 KPLA 지회가 창설된 지 3년째이지만 입양아를 위한 장학금 지급, 불우 여성을 

돕는 일등 많은 선한 영향력을 발휘하였으며 이 번 Pacific LA지회가 다시 한번 

잠재력을 가진 여성 대학생들을 발굴하여 장학금을 지급함으로써 우리의 노력과 

관심이 그들에게 용기와 비전을 주는 값진 행사라 여겨 축하드립니다.

각 분야에 전문성을 요구하는 이 때에 많은 차세대 여성을 발굴하고 양성하여 미국과 

한국에 기여함은 물론 세계 각국에 있는 다른 KOWI에게도 큰 모범이 되리라 여기며 

정정숙 회장님과 모든 회원님들께 깊은 감사를 드립니다.

이사장 | 손혜숙

KOWIN PACIFIC LA 지회

제 2대 정정숙 회장님과 임원님들을 비롯 총회를 맞이하시는 회원 여러분의 삶의
활동력과 봉사의 헌신이 충만하신 것을 믿고 감사를 드립니다.

오늘은 우리의 미래를 이끌어갈 훌륭한 학생들에게 장학금을 수여하는 소중한 
순간입니다. 수려식에 선정된 분들의 노력과 열정이 인정받는 이 자리에서 저희는 
무한한 가능성을 확인하며 자랑스럽습니다.

장학금은 여러분의 꾸준한 노력과 헌신에 대한 인센티브입니다. 여러분은 뛰어난 학업 
성취, 예술적 재능, 사회봉사, 우수한 리더십 등에서 놀라운 업적을 이루었습니다. 이 
장학금은 여러분의 미래를 더욱 밝게 비춰줄 동력이 될 겁니다.

축하드리며, 앞으로도 여러분의 미래가 빛나는 길을 걷길 기원합니다. 여러분의 
성공을 응원하며, 이 장학금이 여러분의 꿈을 실현하는데 큰 도움이 되길 바랍니다. 
함께 여정을 나아가며, 우리 모두의 성장과 발전을 기대합니다. 감사합니다!

KPLA 회원 여러분 경축합니다! 

세계한민족 여성네트워크 미서부 담당관 | 송지은 배상

| 축     사 |



As we celebrate the recipients of KOWIN Pacific LA’s inaugural scholarship program, 

I would like to thank, first and foremost, our KOWIN Pacific LA members for their 

wholehearted support that made the program possible.  And as someone who had the 

privilege of administering the program, I would be remiss if I didn’t mention the 

maturity, diligence, perseverance, resilience, brilliance, and poise that every single one 

of our 29 applicants possesses.  They have faced much in their young lives, but they 

more than overcame - they have the confidence, wisdom, and drive to succeed in their 

chosen fields and make a valuable contribution to our community. 

 One applicant wrote in her essay, “[K]nowing that I have the support of KOWIN and 

my Korean American community invigorates me and compels me to do my best and 

more,” and I am sure I speak on behalf of everyone in KOWIN Pacific LA that we are 

truly honored and privileged to support these remarkable young Korean American 

women.   

Empowering Women: Celebrating Achievements, Inspiring Progress

On behalf of KPLA(KOWIN Pacific Los Angeles) Scholarship Committee, I congrat-

ulate all the recipients who have been granted scholarships from our women’s 

organization, KPLA of Korean Women International Network in Southern California.

 Your dedication and hard work have paid off, and we are honored to support you on 

your educational journey. You have demonstrated resilience and determination in the 

face of academic and personal challenges, and we are confident that you will continue 

to achieve great things. We believe you are not only building successful future for 

yourself, but also contributing to the society at large to make the world a better place 

for all to live. 

 We hope that this scholarship will help you reach your full potential in your life goals 

and beyond. Once again, congratulations and keep up the good work. 

Best wishes in your future endeavor. 

Shattering Stereotypes, Empowering Change: Recognizing Women's Impact

scholarship 준비위원장  | 김혜자 부회장

선정위원장 | Suzie Oh
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1. 여성의 권리와 평등을 위해 노력하겠습니다. "We will strive for women's rights and equality."

2. 여성의 목소리를 대변하며, 그들이 가진 잠재력을 개발하도록 노력하겠습니다. "We will advocate for women's voices and work towards unlocking their potential."

3. 여성들이 안전하고 건강한 환경에서 살도록 노력하겠습니다. "We will strive to create a safe and healthy environment for women to thrive in."

4. 여성과 남성 모두가 서로를 존중하며, 지속적인 성평등을 추진하겠습니다. "We will promote mutual respect between women and men, and work towards sustained gender equality."

5. 세상을 바꾸기 위해 우리가 할 수 있는 최선을 다하겠습니다. "We will do our best to make a difference in the world."

6. 여성들의 경제적 자립을 도모하고, 직업적 성장을 지원하겠습니다.  "We will foster women's economic independence and support their professional growth."

7. 여성의 리더십과 창의성을 존중하며, 그들이 주도적으로 미래를 개척하도록 돕겠습니다. "We will respect women's leadership and creativity, and empower them to be pioneers of the future."

8. 여성들의 교육 기회를 증진시켜 지식과 역량을 확장시키겠습니다. "We will enhance educational opportunities for women, expanding their knowledge and skills."

9. 성별에 관계없이 모든 여성이 사회적으로 평등한 대우를 받을 수 있도록 노력하겠습니다. "We will strive for equal treatment of all women, regardless of gender."

10. 여성들의 건강과 웰빙을 촉진하며, 그들의 삶의 질을 향상시키겠습니다. "We will promote women's health and well-being, enhancing their quality of life."

P r o g r a m  |  순 서 사회 | 이현주

개회사   ........................................................................................   사회자

국기의례   .....................................................................................   다같이

우리의 다짐(케티주)   ..................................................................   다같이

회장 인사   ...................................................................................   정정숙

이사장 축사   ...............................................................................   손혜숙

장학금 수여   .......................................................................   회장 정정숙

............   수혜자 소감 발표 ............

폐회

사진 촬영

저녁 만찬
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| 주 요 활 동  및  연 혁 |

KOWIN Pacific Los Angeles  8월 16일 2021 
세계한민족 여성네트워크 주요활동 및 연혁 소개

10월25일 - 여가부 승인하에 Kowin Pacific Los Angeles
(KPLA)가 공식적으로   지회가 설립되었다.
1 1월17일- 창단식/발단식 장소: 용수산 식당 
권명주 초대회장 취임식     

이사장: 손혜숙
11월23일- 비영리 단체 승인 KPLA  IRS Tax ID issued
12월02일- KPLA 이사회 모임 이사장: 손혜숙 이사:김혜자 (총무이사)  
이혜심,  이계주, 사라조 자동이사: 권명주 회장
 12월06일- 임원회 모임 장소: Heyri Cafe 
12월10일  송년회 파티 장소: 용수산 식당
12월11일 조찬모임 송담당관/이사/임원, 
미래 활동에 대한 논의
12월19일- KPLA 우편함:
KOWIN PACIFIC LA PO BOX 74134 
LA CA 90004-9998   주소: 265 S. WESTERN AVE.
12월30일- KPLA email address 작성했음

1월07일- Zoom Account set up 설치
1월10일- 새해 첫 정기 월례회 개최, 
신년 하례 식 및 새 회원 환영식
2월14일- Kowin LA로 KLA의 은행 잔고 요청 편지 보냈음
2월17일- 이사회/임원 회의 합동 연례행사에 대한 의논, 
정관 개정 논의
2월24일- 송 담당관/임원 zoom 회의 KPLA 설립된 
동기에 대한 글 요청했음
2월28일  2월 정기 월례회,KPLA 정관 통과   
장소: 용수산 식당
3월01일 KPLA Bylaws final version 완성
3월02일 MPAK (Mission to Promote Adoption Kids) 회장 
Steve Morrison 과 KPLA 임원 합동 연중행사 회의 모임: 
공동주최로 연중행사에 관련된 입양아에 대한 의논 
 3월04일 임원회 zoom 모임
3월06일 송담당관/임원 zoom 모임
3월14일 정기 임원회
6월23일 한국일보 방문 입양홍보. 장학금 수여식, 
입양인 시민권 법안 마련
          
 7월 08일 MPAK / KPLA 합동 무국적 입양아 국적 찾아주기                      
행사 (총영사관저) 모든 회의는 경우에 따라 중앙일보, 
한국일보, 조선일보 헤럴드 신문에 게재되었다.

7월25일 정기총회에서 정정숙 2대 회장 선출
  8월24-25일 세계한민족 여성네트워크 연중 컨퍼런스 대회 
한국 주최(온라인)
 9월    2대 회장: 정정숙  이사장: 손혜숙 
부회장: 김혜자 총무: 케티주 부총무: 김명아 
서기: 김 복순 회계: 안미선: 부회계: 박현숙                                               
9월19일 첫 임원모임 (헤일리 식당)
9월26일 정정숙 회장 이취임식 및 정기총회 (용수산 한라)
10월06일 임원회 모임
10월0 6일 총영사관저 한글날 개최
10월24일 정기 월례회 (용수산) 미니강좌:
 메디케어 알아가기(케티주)
11 월 17 일 한국노인회 추수감사절 봉사
11월18-20 고향 특산물 홍보 대잔치 참석
11월28일 정기 월례회 (용수산) 미니강좌: 
자서전 쓰기(이명애 이사)

                

                12월09일 호남 향우회 회장단 이취임식 참석
                12월28 일 송년잔치 및 정기 월례회 (용수산 한라)
                12월 30일 Skid Row people 음식 선물용 카드
                (10불x100장) 목도리 장갑 모자 양말 제공

2023년    1월09일 임원회 (JJ Grand Hotel)
                   1월13일 미주한인 재단 주최 미주한인의 날 
                   기념 참석(Biltmore Hotel)
                   1월19일 세계한민족여성네트워크 미서부 지회장 줌 모임
                   1월23일 신년하례식 및 정기 월례회 떡국 잔치(JJ Grand                    
                   Hotel 식당)미니강좌:2023년 세법 동향 및 비영리 단체 
                   세법(이연희 회계사)
                   1월25 ,31일 임원회 (줌 모임)
                   2월 04일 미주도산안창호기념사업회 신년하례식                    
                   참석(Oxford Hotel)
                   2월06일 정기 월례회(JJ Grand Hotel 식당) 간담회: KPLA
                   에 대한 미래와 방향 논의
                   2월09일 신임이사 환영회(Oxford Hotel)이사장: 손혜숙                    
                   총무이사: 조미순 이사: 이계주  이혜심 임경해 장정숙 
                   전사라
                   2월15일 임원회                
                   2월16일 LA Art Show convention center 박소영 작가 참석
                   2월21일 한국일보 방문 임원단 인사 및 튀르키예 이재민 
                   성금 전달식
                   2월25일 제 11대 차기 미서부 담당관 추천 사유와 모든 
                   서류 작성 완료 제출
                   2월 27일 임원회 및 친교       
                   3월06일 정기 월례회(JJ Grand Hotel) 장학금 기금위한                    
                   Presale 했음 미니강좌: 유방암과  자궁경부암의 정기 
                   검사, 조기발견, 조기치료의 중요성(Jennifer Lee)          
                   3월09일 김현숙 여성 장관 /현 전직 담당관/지회장/차세대                    
                   모임(용수산)
                   3월22 이철수 다큐멘터리 영화 상영 및 토의에 참석
                   3월 22일 임원회(줌모임)
                   3월25일 장학금 조성기금 야드세일(민족학교앞)
                   4월01일 단합대회Paul Getty Museum 관람 /  4월 월례회 대체
                   4 월19일 임원회(줌 모임)
                    5월01일 정기월례회 (Juliet Lee, JJ Global Arts Gallery
                   화랑에서 모임) Art Show 장학금  기금 미니 바자회
                   5월11일 한마음 봉사회 제 27회  장한 어버이 시상식 참석
                   5월20일 미서부 연합컨퍼런스 San Francisco (참석자:                    
                   김윤옥 김혜자 박미애 박혜정   백카니 손혜숙  오수지                   
                   이계주 이선희 조미순 정정숙) 6 월 03일 
                  위안부 할머님들 위한 추모제 참석
                   6월 05일 정기월례회 (JJ Grand Hotel)
                   6월05일 제 1회 KPLA장학금 신청서 안내 
                   kowinpacificla.org / 웹사이트에 올림
                   6월 10일 JJ 글로벌아츠갤러리(대표 줄리엣이)그랜드                    
                   오프닝 행사와 첫 전시회에 참석
                   6월28일 한미동맹 70주년 평화음악회 참석
                   7월 07일 KPLA 3대 회장 선출 소견서와 이력서 제출
                   7월05일 장학생 지원자 선정위원회 모임
                   7월22일 가주 상원의원 후보 최석호 의원 출마 출정식 만찬
                   7월29일 글렌데일 소녀상 건립 10주년 및 12번째 
                   글레데일시 ‘위안부의 날’ 기념식
                  8월1일 Hollywood Bowl 음악회 임윤찬 pianist, 성시현지휘
                  8월 07일 총회 및 제 1회 KOWIN PACIFIC LA (KPLA)
                   한인 여성 장학금 수여식
                   8월 07일 총회에서  KPLA 3대 회장 선출됨
                   8월18일 광복절 Disney Concert Hall

2022년 

2022년 

2021년 
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Hello, my name is Sarah Kim. I graduated from UCLA in 2021 and 

am currently a second year medical student at CUSM 

(California University of Science and Medicine).

In the past, I have worked to serve Korean elderly patients in my 

clinic and I hope to continue to work with vulnerable and low-in-

come populations as a future physician.

Sarah Kim

| 축     사 |

Joyce Kwon is an incoming freshman at UC Berkeley, originally 

from Pasadena and Glendale of Los Angeles county. She has a 

great appreciation for her identity as a female student of Korean 

descent, and continually works to promote and support

children and fellow students of similar identities. Her major is 

architecture and believes her heritage and identity will greatly 

influence her works in the future.

Joyce Kwon

Na Hye Kim (Laurel) is a graduate of Columbia University

and an incoming student at Stanford Law School. She grew up in 

Gaithersburg, Maryland with two younger sisters.

As a future attorney, Laurel hopes to continue developing her skills 

as a writer, orator, and negotiator in the coming years.

Na Hye Kim (Laurel)
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제 1회  Kowin Pacific LA 한인 여성 장학금 수여식

Hello, my name is Chanel Jung and I am a rising senior at UC 

Berkeley studying global business and data science. I’ve been 

involved in many cultural organizations on campus

that have intrigued me to know more about my Korean back-

ground. I will study abroad in Korea this fall and am looking 

forward to experiencing new things and learning more

about Korean culture. Thank you for awarding me with KOWIN’s 

prestigious award for the chance to do so.

Chanel Jung

Hi, I’m Olivia Han. I was born and raised in Seoul, and I moved to 
the States at the age of twelve. Currently, I am a rising junior at MIT 
majoring in Computer Science with concentration in Artificial 
Intelligence and Decision Making. My dream is to apply my knowl-
edge and skills in the technical field to solve the biggest problems 
that our society faces today. In the future, I hope to support health 
equity by developing an artificial intelligence system that examines 
lesser-known mental disorders and formulates medications for 
those suffering from those conditions.Combining entrepreneurship 
strategies and powerful tools of technology, I seek to deliver the
benefits of such innovation to marginalized populations in devel-
oping countries. I’m honored and grateful to have been selected 
for the KOWIN Pacific LA Scholarship and receive generous
support to pursue my aspirations.

Olivia Han



- 4     -

| 학 생 소 감 |

Hi, my name is Ellie Kim.  I am a rising senior at UCI double major-
ing in Chemistry and Biology and specializing in Medicinal Chem-
istry. I am an aspiring pre-med undergraduate student,
looking to apply to medical school next year. I love spending time 
with my friends and family to look for new cafes and food places 
to eat at, especially with my sister and mom. I became a
passionate skincare enthusiast and became increasingly interest-
ed in skincare in middle school, where I encountered common skin 
concerns like acne and sensitivity. This urged my motivation
to start a skincare club in college and understand the science 
behind skincare. The mission is focused on skincare and selfcare, 
and to love all skin types with no bias or judgment. Beyond
academic endeavors and interests, I love playing volleyball with 
my friends and doing outdoor activities such as cafe hopping and 
rock climbing.

Ellie Kim

I’m Grace Kim, a senior majoring in both Art/Animation 

and Civil Engineering. I do not have any preference for pronouns.

I am a first-generation Korean American. Born in Los Angeles, 

grew up in Koreatown then the valley. After graduating, I look 

forward to both fulfill both contributing to aid against global 

warming and help solving socioenvironmental crises in the states 

and my passion in storyboarding as well.

Grace Kim 
University senior majoring Art
Animation and Civil Engineering.
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Hello, my name is Erin Kim and I am 20 years old. I was previously 
a flight attendant major but am not majoring in communication in 
entertainment and tourism in hopes to work for the entertainment 
industry for my future career. I thank God for bringing me this far 
and giving me amazing opportunities such as these and pray that 
he will continue to guide me through my life.

Erin Kim

My name is Daeun Joyce Chung and I'm studying Computer 
Science at Wellesley College. I enjoy programming and developing 
applications such as Clew, an app I developed with my research 
team at Olin College of Engineering to assist people who are blind 
or visually impaired navigate indoor settings. Aside from my 
academic pursuits, I have a few hobbies including horseback 
riding, figure skating, and delving into the depths of Wikipedia to 
learn more about Korean history. Overall, I'm a driven individual 
hoping to make a positive impact through technology

Daeun Joyce Chung

Stella Kang is a first-generation college student from Orange 
County and Los Angeles County, currently a rising 4th-year 
student at UCLA pursuing Speech Pathology and Applied Linguis-
tics. She aspires to become a speech pathologist/therapist, 
working to serve her community by enhancing the lives of individu-
als with communication disorders. Stella's academic journey also 
includes a minor in Digital Humanities, allowing her to explore 
innovative ways technology can aid in speech therapy and com-
munication assistance. As she approaches her final year at UCLA, 
she remains grateful for the support and opportunities that have 
shaped her path towards making a meaningful impact in the lives 
of those in need.

Stella Kang 
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| 맴 버 소 개 |

President of KOWIN Pacifie LA   

| 11월 11일 2021-8월31일 2023까지 | 

1대 회장 : 권명주  2021-2022    |    2대 회장 : 정정숙 2022-2023

2대 임원 회장 :  정정숙  |   부회장 : 김혜자  총무: 주케티  부총무:  김명아  서기: 김복순

회계 : 안미선  부회계: 수박       감사 : 김윤옥  조미순  |  이사장 : 손혜숙     이사: 이계주 |  이혜심  | 임경해 | 전사라 | 장정숙 | 조미순

회원 :  Regional Focal Points of current Kowin members

고계원 | 권명주 | 김명아 | 김레이첼 | 김복순 | 김선숙 | 김윤옥 | 김혜자 | 박미애 | 박혜정  | 부아린 | 박수 | 백경자 | 백카니  | 손혜숙 | 안미선  

| 오수지 | 이계주 | 이혜심 | 유은일 | 이선희 | 이줄리엣 | 임경해 | 장그레이스 | 장정숙 | 전사라 | 정정란 | 조미순 | 주케티 | 정정숙 |


